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CYNGOR CYMUNED LLANSANTFFRAED 
LLANSANTFFRAED COMMUNITY COUNCIL 

 
    es 
 Cofnodion o gyfarfod o Gyngor 

Cymuned Llansantffraed a 
gynhaliwyd am 7:30 pm ar nos 

Fawrth, 7fed Mehefin 2022 yn Festri 
Capel Siloh, Llanon 

 Minutes of a meeting of Llansantffraed 
Community Council held at 7:30 pm on 

Tuesday, 7th June 2022 at the Siloh 
Chapel Vestry, Llanon 

Phil Tomlins 

     
 Yn bresennol:   Present:   
 Cadeirydd:  y Cynghorydd Sheila Davies  

Y Cynghorwyr Keith Henson, Hywel Llŷr 
Jenkins, Dennis Morgan, Andrew 
Phillips, Gwenno Piette ac Aled Roberts. 
Mr Denfer Morgan (Clerc) 

 Chairman: Sheila Davies 
Councillors Keith Henson, Hywel Llŷr 
Jenkins, Dennis Morgan, Andrew Phillips, 
Gwenno Piette and Aled Roberts.  
Denfer Morgan (Clerk) 

 

     
22 Ymddiheuriadau  

Ymddiheurodd y Cynghorydd Lodwick 
Lloyd am fethu a bod yn bresennol yn y 
cyfarfod. 

22 Apologies  
Councillor Lodwick Lloyd apologised for 
his inability to attend the meeting. 

 

     
23 Cofnodion o’r Cyfarfod Blynyddol a 

gynhaliwyd ar 17eg Mai 2022 
23 Minutes of the Annual Meeting held on 

17th May 2022 

 

 Cadarnhawyd cofnodion o Gyfarfod 
Blynyddol o’r Cyngor a gynhaliwyd ar 
17eg Mai 2022 fel rhai cywir. 

 The Minutes of the Annual Meeting of the 
Council held on 17th May 2022 were 
confirmed as being a correct record.  

 

     
24 Cofnodion o’r Cyfarfod Misol a 

gynhaliwyd ar 17eg Mai 2022 
24 Minutes of the Monthly Meeting held 

on 17th May 2022 
 

 Cadarnhawyd cofnodion o Gyfarfod 
Misol o’r Cyngor a gynhaliwyd 17eg Mai 
2022 fel rhai cywir. 

 The Minutes of the Meeting of the Council 
held on 17th May 2022 were confirmed as 
being a correct record.  

 

     
25 Materion yn codi o’r Cofnodion 25 Matters arising from the Minutes  
 Cyfarfodydd – dywedodd y Clerc nad 

oedd wedi cael gair gyda Phennaeth yr 
Ysgol Gynradd hyd yn hyn ac y byddai’n 
adrodd ar y ymhellach ar y mater i’r 
cyfarfod nesaf. 

 Meetings – the Clerk stated that he had 
not yet had a word with the Primary 
school Headteacher and that he would 
report further on the matter at the next 
meeting. 

 

     
26 Arolwg Misol 26 Monthly Inspection  
 Dosbarthwyd y rota archwilio newydd 

ynghyd â’r rhestr archwilio i’r Aelodau. 
 The new inspection rota and inspection 

list were distributed to the Members. 
 

     
27 Y Lle Chwarae 

PENDERFYNWYD: 
i) nodi y byddai Wicksteed yn 

gwneud y gwaith trwsio yn 
gynnar ym mis Mehefin ac y 
byddent yn hysbysu’r Cyngor 
cyn hynny. 

27 Playground  
It was RESOLVED: 

i) to note that Wicksteed would 
be undertaking the repairs in 
early June and would notify the 
Council beforehand. 

ii) to note that the Land Registry 
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ii) nodi fod y cynllun ar gyfer y 
Gofrestfa Tir wedi ei dderbyn 
a bod Pwyllgor Neuadd 
Bentref a Chae Chwarae 
Llanon wedi’i hysbysu y 
gallai’r cynllun mynd yn ei 
flaen.  

iii) ail-ffurfio’r gweithgor a 
sefydlwyd i ddatblygu’r lle 
chwarae i gynnwys y 
Cynghorwys Gwenno Piette, 
Hywel Llŷr Jenkins ac Aled 
Roberts ynghyd â Megan 
Tomlins a Rachel Jones. 

Plan had now been received 
and the Llanon Village Hall and 
Playing Field Committee 
advised that the acquisition 
could proceed.  

iii) to re-form the working group 
established to develop the 
playground to comprise 
Councillors Gwenno Piette, 
Hywel Llŷr Jenkins and Aled 
Roberts together with Megan 
Tomlins and Rachel Jones.  

     
28 Y Lle Eistedd / Ale 

PENDERFYNWYD gofyn i’r Clerc 
gymryd camau priodol i drefnu fod y 
bagiau duon yn cael eu cymryd i ffwrdd 
fel mater o frys.    

28 Seating Area / Alleyway 
It was RESOLVED to request the Clerk to 
take appropriate action to arrange for the 
removal of the black bags to be removed 
matter of urgency.  

 

     
29 Llwybrau Troed / Y Waun 

PENDERFYNWYD gofyn i’r contractor 
wneud cliriad da o’r tyfiant yn ardal y 
Waun.    

29 Footpaths / Y Waun 
It was RESOLVED to request the 
Contractor to give a good clearance to 
the growth in the Waun area.  

 

     
30 Meinciau 

PENDERFYNWYD:  
i) nodi fod y Cadeirydd wedi 

anfon cais at Gymdeithas Tai 
Barcud yn gofyn os fyddant yn 
ystyried cytuno i ddarparu 
meinciau newydd yng 
Nghylch Peris. 

ii) bwrw golwg dros gyflwr y 
ddau fainc yn Nebo.   

30 Benches 
It was RESOLVED:  

i) to note that the Chairman had 
sent a request to the Barcud 
Hiousing Association asking 
whether they would agree to 
provide replacement benches 
at Cylch Peris.  

ii) to check the condition of the 
two benches in Nebo. 

 

     
31 Materion Cyllidol  

PENDERFYNWYD talu’r canlynol: 
Mr Emyr Jones (Cynllun y Lle Chwarae 
ar gyfer y Gofrestfa Tir)                   £50 
Cyflog y Clerc (Ebr-Mai-Meh) 
Denfer Morgan                          £691.08 
CThEM (TWE)                          £172.77 

31 Finance Matters  
It was RESOLVED to pay the following: 
Mr Emyr Jones (Playground Land 
Registry Plan)                               £50 
Clerk’s Salary (Apr-May-June) 
Denfer Morgan                       £691.08 
HMRC (PAYE)                        £172.77  

 

     
32 Dyfarniad Cyflogau Cenedlaethol 

2021-22 
Rhoddwyd ystyriaeth i adroddiad y Clerc 
ar ddyfarniad Cyflogau Cenedlaethol 
2021-22 a dderbyniwyd ar ddiwedd y 
flwyddyn ariannol honno, Mawrth 2022. 
 

32 National Pay Award 2021-22 
Consideration was given to the Report of 
the Clerk on the 2021-22 National Pay 
award which had been received at the end 
of that financial year, March 2022. 
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PENDERFYNWYD:  
i) cytuno i ôl-weithredu 

Dyfarniad Cyflogau 
Cenedlaethol ar gyfer 2021-
22;  

ii) cynnwys y dyledion cyflog am 
yr holl flwyddyn yn nhaliad 
cyflog Mehefin 2022 y Clerc, 
yn y symiau canlynol: 

           Cyflog net £43.68 
           TWE £10.92 
iii) cytuno gweithredu’r 

dyfarniadau cyflogau 
cenedlaethol ar gyfer y Clerc 
yn y dyfodol cyn gynted â’u 
bod yn cael eu cyhoeddi. 

It was RESOLVED: 
i) to agree to implement the 

National Pay Award for 2021-
22 retrospectively;  

ii) to include the arrears of pay for 
the whole year in the June 
2022 salary payment to the 
Clerk, with the amounts being: 

                 Net salary £43.68 
                 PAYE £10.92 

iii) to agree that all future national 
pay awards for the Clerk can 
be implemented as soon as the 
national agreements are 
published. 

     
33 Ciosg Llanon 

Dywedodd y Cynghorydd Aled Roberts 
fod Pennaeth yr Ysgol Gynradd yn 
gefnogol iawn o’r syniad o roi cynnig i’r 
disgyblion ddylunio gwedd allanol 
newydd i’r ciosg ac y byddai’n trefnu hwn 
yn syth.     

33 Llanon Kiosk 
Councillor Aled Roberts stated that the 
Primary School Headteacher was very 
supportive of the idea that the pupils be 
given the opportunity of designing a new 
external appearance for the kiosk and 
would arrange this immediately.  

 

     
34 Tir yn Nebo 

Nodwyd y byddai’r Cynghorydd Keith 
Henson yn gwneud ymholiadau pellach. 

34 Land at Nebo 
It was noted that Councillor Keith Henson 
would be making further enquiries.  

 

     
35 Gweithgareddau’r Haf 

Cytunwyd fod y Cynghorydd Hywel Llŷr 
Jenkins yn mynd yn ei faen i drefnu 
gweithgareddau haf i blant ifanc. 

35 Summer Activities 
It was agreed that Councillor Hywel Llŷr 
Jenkins proceeds to arrange summer 
activities for young children.  

 

     
36 Adroddiad y Cynghorydd Sir 

Adroddodd y Cynghorydd Keith Henson 
y canlynol: 
 

• cafodd ei benodi yn Aelod Cabinet 
Priffyrdd a Gwasanaethau 
Amgylcheddol, gan gynnwys 
cyfrifoldeb am gysylltiadau gyda 
NMWTRA a Bargen Twf 
Canolbarth Cymru, ac yn 
gweithredu fel y Pencampwr 
Bioamrywiaeth, Pencampwr 
Iechyd a Diogelwch a’r 
Pencampwr Cynaladwyedd. 

• Un o’i flaenoriaeth cyntaf oedd 
ymdrin â materion casglu 
gwastraff 

• roedd materion yn y gymuned y 

36 Report of County Councillor  
Councillor Kerith Henson reported the 
following: 
 

• he had been appointed the Cabinet 
Member for Highways and 
Environmental Services, including 
responsibility for NMWTRA and the 
Mid Wales Growth Deal,  and acting 
as Biodiversity Champion, Health 
and Safety Champion and 
Sustainability Champion 

• one of his first priorities would be to 
address waste collection issues 

• other matters he was attending to in 
the community included the road 
surface and overhanging trees at 
Cylch Peris, housing concerns, 
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byddai’n ymwneud â nhw yn 
cynnwys arwynwb y ffordd a 
choed yn gorhongian yng Nghych 
Peris, pryderon catrefi, rheoli’r 
arfordir ac arwydd newydd i 
Pennant ar ffordd Llanon 

• dywedodd y byddai’n dechrau 
cymorthfeydd ar gyfer cwrdd a 
thrigolion a rhoddodd wahoddiad i 
Aelodau gysylltu ag ef gydag 
unrhyw fater.  

coastal management and the need 
for a new sign for Pennant on the 
Llanon road.    

• he stated that he would be starting 
surgeries for meeting residents and 
invited Members to contact him with 
any matters. 

     
37 Ask About the Arth Clean Water 

Project 
PENDERFYNWYD nodi’r gwybodaeth a 
dderbyniwyd a disgwyl datblygiadau 
pellach. 

37 Ask About the Arth Clean Water Project 
It was RESOLVED to note the information 
received and await further developments.  

 
 

     
38 Cyfethol i’r Cyngor 

Rhoddwyd ystyriaeth i’r un ffurflen gais a 
dderbyniwyd, sef gan Mr Jim Rollinson. 
Yn dilyn ystyriaeth o’r gwybodaeth a 
ddarparwyd, PENDERFYNWYD 
cyfethol Mr Rollinson fel Aelod o’r 
Cyngor. 
PENDERFYNWYD ymhellach ail-
hysbysebu’r lle gwag arall ac i ystyried 
unrhyw geisiadau a ddaw i law yn y 
cyfarfod nesaf.   

38 Co-option to the Council 
Consideration was given to the one 
application form received, namely that of 
Mr Jim Rollinson. 
Following consideration of the information 
provided, it was RESOLVED to co-opt Mr 
Rollinson as a Member of the Council. 
It was further RESOLVED to readvertise 
the remaining vacancy and consider any 
applications received at the next meeting 
of the Council. 

 

     
39 Unrhyw fater cymwys arall 39 Any Other Competent Business  
 Cytunwyd gofyn i’r Cynghorydd Andrew 

Phillips ddilyn i fyny y posibilrwydd o 
gynnal helfa drysor ac i gytuno i ariannu 
gwobrau.  

 It was agreed to request Councillor 
Andrew Phillips to follow up the possibility 
of arranging a treasure hunt and to agree 
to finance prizes.    

 

 

     
     
 Daeth y cyfarfod i ben am 9:00pm  The meeting concluded at 9:00pm  

 


